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Edebiyatımızda Çok Bilinmeyen Bir Tür: Rûznâme ve Bir Örneği 
A Literary Genre Unknown Sufficiently in the Turkish Literature: Rūznāme and An Example 

 
 

Âlim Yıldız * 
                                                                  
ÖZ 

Rûznâme kelimesi Farsçada günlük 
anlamında kullanılır. Tarih araştırma-
larında ise Osmanlı padişahlarının sır 
kâtipleri tarafından kaleme alınan özel 
günlükleri ifade eder. Tarihi vesika 
niteliğindeki rûznâmelerin dışında 
başka rûznâmelere de rastlanır. Bu 
eserlerde haftanın veya ayın her bir 
gününde yapılması iyi olan veya ol-
mayan davranışlar ele alınmaktadır. 
Makalemiz, ayın her bir gününde 
yapılması ve yapılmaması gereken 
şeyleri ele alan “Kitâb-ı Rûznâme” 
isimli el yazması bir eseri ihtiva et-
mektedir.    

ABSTRACT 

The word of rūznāme means diary in 
the Persian language. In the historical 
records it refers to special diaries 
written by the secret clerks of Otto-
man sultans.  Apart from that there 
are various different types of 
rūznāmes. In some rūznāmes were 
described repetitious behaviors that 
they are a suitable or an unsuitable for 
each day of the week or month. This 
article aims to investigate a manusc-
ript named “The Book of Rūznāme” 
contains suitable and unsuitable be-
haviors for each day of month. 
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SUMMARY 

The word of ‘rūznāme’ which is formed of rūz, meaning day and 
nāme, meaning letter, booklet and book in Persian; is a very rich and 
comprehensive word, meaning a kind of notebook in which incomes and 
outcomes, adventural events written in  and diary, daily newspaper, 
calender and actuality. When it comes to its usage, we face two scientific 
fields as history and literature. The documents, written by Ottoman sul-
tans’ sacred writers about his activities during the day, are important for 
historical sciences; the documents which contain some guesses about 
whether a planned activity in days of any one of 12 months is good or 
not, are important for literal sciences in meaning. In literal rūznāme, be-
cause the main purpose is bringing news about future, these texts can be 
seen as fortune books. In Turkısh literatüre, the texts written on this sub-
jects are very few. So, every text in the kind of rūznāme is very important 
in literal area. This text, which our article is about, is a little poem,  for-
med 58 verses written in the system of masnawi. After the verses in 
which gratefulness for Allah and salavat for His Prophet were said, the 
main subject came in the text. After this entrance, composed of six verses, 
the characteristics of days from the first of them to thirtiest one were said 
and some recommadations/warnings about doing something on these 
days were given under the title of ‘ Bāb…Gün’. In the text, the characte-
ristics of days were explained in two verses generally. Besides, it is seen 
that some days were explained in one verse, another day was explained 
in three verses and another day was expalined in four verses. It is expres-
sed that from 30 days ordered regularly, 18 of them are auspicious, 8 of 
them are inauspicious, 4 of them are auspicious for some works and 
inauspicious for some others. For example it was said that getting mar-
ried, shopping, travelling are good on the 14th day of the month and it is 
necessary to plant a tree and to demand for something. But it was expres-
sed that a baby boy, borned in the 16th day of the month would be unhe-
althy, it is necessary to give blood for health and to avoid doing any work 
in this day. In this article some information is given about ruzname 
which is a fortune-based literal text and a sample of ruzname in the text 
between the pages of 8a-10a in the magazine, registered with the number 
of 213 in Suleymaniye Library, Halet Efendi Part, has been offered to 
scientific area.  



Edebiyatımızda Bir Tür: Rûznâme ve Bir Örneği| 431 

cumhuriyet theology journal  20, no. 1 (June 2016): 429-444. 

GİRİŞ 
Farsçada gün anlamına gelen “rûz” ile mektup, kitap anlamındaki 

“nâme” kelimelerinin birleşmesinden meydana gelen rûznâme, Türkçede 
“günlük, günce” anlamlarında kullanılmaktadır. Batı dillerindeki “jour-
nal” kelimesinin karşılığı olan bu kelime, Rûznâmec (rûznâmce) şeklinde 
Arapçaya da geçmiştir (Sarıcaoğlu 2008: 278). Osmanlı döneminde gün-
lük olarak yayımlanan ilk Türkçe gazetenin adı Rûznâme-i Cerîde-i 
Havâdis olarak kullanılmıştır.  

Rûznâme denildiğinde, genel olarak günlük yazılan yazılar anla-
şılmakla birlikte özel olarak Osmanlı padişahlarının sır kâtipleri tarafın-
dan kaleme alınan ve ilgili padişahın günlük faaliyetlerinin not edildiği 
tarihî vesikalar akla gelir (Uzun 2013: 687-703). Bu metinler yaşanılan ve 
şahit olunan olayların günü gününe yazılması sonucu ortaya çıkan me-
tinlerdir. 

Öte yandan “Osmanlı literatüründe müneccimlerin yıllık takvimle-
rinden günlük hadiselerin anlatıldığı tarihlere kadar uzanan geniş bir 
alanda ortaya çıkan değişik türden eserlerle, bürokraside günlük gelir ve 
giderlerin kaydedildiği defterlere de rûznâme denilmiştir” (Sarıcaoğlu: 
278). 

Genel olarak anlamını verdiğimiz tarihî birer vesika niteliğindeki 
rûznâmelerin dışında, ayın uğurlu ve uğursuz günlerini belirleme ve 
bunlarda neleri yapmak, nelerden kaçınmak gerektiğini konu edinen ve 
bir kısmı melheme türü eserlerin asıl fasıllarından önceye yerleştirilmiş 
manzum rûznâmeler de bulunmaktadır.  

“Melheme, ay veya güneş tutulması, yeni ay görünmesi, yıldız 
kayması, şiddetli yağmur veya dolu yağması ya da rüzgâr esmesi, gök-
kuşağı, şimşek, yıldırım ve deprem gibi birtakım tabiat olaylarından ha-
reketle gelecekten haber veren metinlerin adıdır” (Boyraz 2000/1: 3). 

Gelecekten haber verme noktasında fal ve kehaneti hatırlatan mel-
hemeler kullanılan malzeme yönünden her ikisinden de farklıdır. Falda 
maddi bir unsur, kehanette doğaüstü güçler kullanılırken melhemede 
tabiat olaylarından yola çıkılır (Boyraz 2000/1: 3).  

“İslâm tarihi boyunca özellikle çeşitli hânedanların geleceği konu-
sunda yazılmış pek çok melâhim örneği vardır. İbn Haldun, Hârûnür-
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reşîd ile Me’mûn’un müneccimliği görevinde bulunan Ya‘kūb b. İshak el-
Kindî’nin, ilm-i nücûm hesaplarına dayanarak Abbasî hilâfetinin mu-
kadderatı konusunda kaleme aldığı bir melhamenin Moğol istilâsı sıra-
sında kaybolduğunu bildirir” (Çelebi 1996: 151).  

Yazıcı Salih’in Şemsiyye (Telifi: 1408-9) (Çelebioğlu 1976: 171-218) 
isimli eseri ile Cevrî İbrahim Çelebi’nin Melheme’si (Telifi: 1635) (Boyraz 
2000/1: 376-610) manzum olarak kaleme alınan, Türk edebiyatında çok 
bilinen iki melhemedir.  

Rûznâme, edebiyatımızda çok bilinmeyen bir türdür. Makalemize 
konu olan eserle birlikte Yazıcı Salih’in Şemsiyye’si içerisinde yer alan 
rûznâme ile Şeref Boyraz tarafından yayımlanan bir rûznâme (Boyraz 
2000/2: 151-174) bu türün tespit edebildiğimiz üç örneğidir. Her ne kadar 
üç eser aynı ada sahip olsa da işlenen konularda farklılıklar bulunmakta-
dır. 

Şemsiyye’de ayın ilk gününden son gününe kadar her bir günde ne-
leri yapmanın iyi olduğu ve nelerden kaçınmak gerektiği üzerinde du-
rulmaktadır (Çelebioğlu: 203-204). Şeref Boyraz tarafından yayımlanan 
rûznâme ise haftanın günlerinin belirli vakitlerine ve gecelerine hangi 
gezegenlerin egemen olduğu ve bu gezegenlerin egemen olduğu vakit-
lerde neleri yapmak iyidir, neleri yapmaktan kaçınmak gerekir gibi konu-
lardan bahsedilmektedir (Boyraz 2000/2: 156). Tarafımızca makale konu-
su yapılan eser ise ayın otuz günü ile ilgilidir. 

 

Kitâb-ı Rûznâme 
Süleymaniye Kütüphanesi, Halet Efendi Eki Bölümü’nde 213 nu-

marada kayıtlı bir mecmua içerisinde 8a-10a yaprakları arasında man-
zum bir “Kitâb-ı Rûznâme” bulunmaktadır. 

Fâ‘ilâtün Fâ‘ilâtün Fâ‘ilün vezniyle kaleme alınan bu küçük eser her 
mesnevîde olduğu gibi besmele, hamdele ve salveleyle başlamaktadır. 

Allâh adın başlamaḳ evvel bize 
Vâcib oldur başlamaḳ girmek söze 
 
Ḥamd ḳılmaḳ yine ḥamd ile ŝenâ 
Çok ṣalavât ol Nebî’niň cânına 
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Kim Resûlüň âline aṣḥâbına 
Çok du‘âlar ol Muḥammed cânına 

Daha sonra eserin “Hâc Bü’l-Ma‘şe” tarafından yazılmış olduğu 
bildirilmektedir. Başka bir nüshasını tespit edemediğimiz bu eserde her 
ne kadar isim, “Bü’l-Ma‘şe” olarak geçse de bu isimle Ebû Ma‘şer el-
Belhî’nin kastedildiği ve isminin vezin gereği böyle yazıldığı düşünül-
mektedir. Zira IX. yüzyılın önde gelen Müslüman astronom ve astrolog-
larından Ebû Ma‘şer Ca‘fer b. Muhammed b. Ömer el-Belhî (ö. 
272/886)’nin aynı konuyla ilgili, Kitâbü’l-Melâhim (Şîraz Kitâbhâne-i Millî-
i Fars, nr. 248/3) (Çelebi 1996: 152) adını taşıyan Farsça bir eseri bulun-
maktadır. Elimizdeki eserin de onun muhtasar bir çevirisi olduğu sanıl-
maktadır. Yukarıda bahsedilen ve Boyraz (2000/2: 156) tarafından yayın-
lanan aynı adlı eser de Ebû Ma‘şer el-Belhî’den çevrilmişti. 

Telif/tercüme tarihi bilinmeyen ve mesnevî tarzında kaleme alın-
mış bu küçük eser, altı beyitlik girişten sonra kırmızı kalemle yazılan 
“bâb” başlığı altında ayın birinci gününden başlayarak otuzuncu gününe 
kadar her bir günün özelliğini anlatmaktadır. 

Her bir gün genelde iki beyit ile (17 tane) anlatılmasına rağmen 
bazen de birer beyitle (11 tane) anlatılmıştır. İstisna olarak 4. gün dört, 16. 
gün ise üç beyit olarak kaleme alınmıştır. Günlerin özelliklerinin anlatıl-
dığı kısım 52 beyitten müteşekkildir. Giriş mahiyetindeki altı beyitle bir-
likte eserin tamamı 58 beyittir. 

Metinde her ayın ilk gününden son gününe kadar her bir günün 
sa’d (uğur) ve nahsı (uğursuzluk) üzerinde durulmaktadır. Yolculuğa 
çıkmak, evlenmek, alış veriş yapmak, bir dilekte bulunmak, hastanın 
durumu, o günde doğan çocuğun geleceği hakkında hükümler verilmek-
tedir.  
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Mesnevîye göre günlerin özellikleri şu şekildedir: 

Günler Sa‘d Nahs Günün Özelliği 
1. Gün X  Dilekler kabul olur, bugün doğan kişinin 

ömrü uzun olur. 
2. Gün X  Yolculuk et, evlen, dilekte bulun. 

3. Gün  X Yolculuğa çıkma. 

4. Gün X X Alış-veriş yap, yolculuk yapma, hasta 
iyileşir, doğanın ömrü uzun olur. 

5. Gün  X Herhangi bir iş yapma. 

6. Gün X  Evlen, düğün yap, dilekte bulun, hasta 
iyileşir. 

7. Gün X X Alış veriş yap fakat sefere çıkma. Hasta 
iyileşir. İyi işler yap. 

8. Gün X X İş yap fakat sefere çıkma. 

9. Gün  X İş yapma. 

10. Gün X  İş yap, sefere çık, dilekte bulun. 

11. Gün X  Evlen, dilekte bulun, iş işle. Hasta geç 
iyileşir. 

12. Gün X  Ekin ekmek ve evlenmek için hazırlık 
yap. Doğan çocuk âlim olur, hasta ölebi-
lir. 

13. Gün  X İş işleme, dua et, sadaka ver. Bugün do-
ğanın talihi kötüdür. 

14. Gün X  Nikâhlan, alış veriş yap, ağaç dik, dilekte 
bulun, sefere çık. Bugün doğan şanslıdır.  

15. Gün X  İstediğin işe başla ve ticaret yap. Bugün 
doğan şanslıdır ve ömrü uzun olur. 

16. Gün  X Herhangi bir iş yapmaktan sakın, oğlan 
doğsa şaşkın olur, kan aldırırsan bir uz-
vuna zarar gelir. 
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17. Gün X  İstediğin işi yap, mutluluk ve zafere ula-
şırsın. Hasta olursan kırk gün hastalık 
çekersin. 

18. Gün X  İstediğini yap, evlen. Bugün bir oğlan 
çocuğun olursa bahtlı olur, hasta olan 
çabucak iyileşir. 

19. Gün X  Her türlü iş yapabilirsin. 

20. Gün X  Sefere çıkabilirsin, her türlü dilekte bulu-
nabilirsin. 

21. Gün  X Herhangi bir iş yapmaktan sakın. 

22. Gün X  Her türlü iş yapabilirsin, isteklerin kabul 
olur. 

23. Gün  X Hiçbir iş yapma. 

24. Gün X X Oğlan çocuğu doğsa zalim olur, hasta 
çabucak iyileşir. 

25. Gün  X Bugün hiçbir şey yapma. 

26. Gün X  Tüm dileklerin kabul olur. 

27. Gün X  İsteklerin yerine gelir. 

28. Gün X  Her ne iş yaparsan faydalıdır. 

29. Gün X  Her türlü iş yapabilirsin, dilekte buluna-
bilirsin. 

30. Gün X  Kutlu bir gündür, dileklerin yerine gelir. 

Tablodan da anlaşılacağı üzere ayın 18 günü (1, 2, 6, 10, 11, 12, 14, 
15, 17, 18, 19, 20, 22, 25, 26, 27, 28, 29 ve 30. günler) uğurlu; sekiz günü (3, 
5, 9, 13, 16, 21, 23 ve 25. günler)  uğursuz; dört günü (4, 7, 8 ve 24. günler) 
ise bir yönüyle uğurlu diğer bir yönüyle uğursuzdur. 

 

SONUÇ 

Ne zaman yazıldığını ve müellif veya mütercimini tespit edemedi-
ğimiz Kitâb-ı Rûznâme, kameri aylara göre ayın her bir gününün özellik-
lerini anlatan bir eserdir. Bilindiği üzere kameri ay en çok otuz gündür. 
Bu eserde de 30 gün esas alınmıştır. Burada anlatılan gün özellikleri belli 
bir ay için değil yılın 12 ayından herhangi bir ayın günleri için anlatılan 
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özelliklerdir. Burada anlatılan durumların neye göre olduğu, burada 
verilen bilgilerin neye dayandığı hususuyla ilgili bir bilgi bulunmamak-
tadır. 

Günler anlatılırken uğur ve uğursuzluktan bahsedilmesi dikkati 
çekmektedir. Bir şeyi uğursuz sayma İslam dininde hoş karşılanmayan 
bir durum olmasına rağmen1 İslam öncesi çeşitli milletlerin meydana 
getirmiş olduğu astronomi ve astrolojiye ilişkin bazı bilgi, inanç veya 
inanışların İslam sonrası Müslümanlar arasında da şöhret bulduğu ve 
Müslüman müelliflerin bu alanlarda yaptıkları çeşitli çalışmalarla Müs-
lüman topluluklar arasında halk inanışı şeklinde yaygınlaştığı anlaşıl-
maktadır.   

 
Kitâb-ı Rûznâme Metni 
Fâ‘ilâtün Fâ‘ilâtün Fâ‘ilün 

 

8a 
Allâh adın başlamaḳ evvel bize 

Vâcib oldur başlamaḳ girmek söze 

 
Ḥamd ḳılmaḳ yine ḥamd ile ŝenâ 

Çok ṣalavât ol Nebî’niň cânına 

 

Kim Resûlüň âline aṣḥâbına 
Çok du‘âlar ol Muḥammed cânına 

 

Ba‘d-ez-ân bir rûznâme ey aḫi 
Mensûḫ olmaz nite söylerseň daḫi 

                                                
1  Bu konuda Urve İbnu Amir el-Kureşî (ra)’den rivayet edilen bir hadis şöyledir: 

“Resûlullah (as)'ın yanında uğursuzluktan bahsedilmişti. Buyurdular ki: "Bunun en iyi-
si fe’l (uğur çıkarma)dır. (Uğursuzluk inancı) bir Müslümanı yolundan alıkoymasın. Bi-
riniz, hoşlanmadığı bir şey görecek olursa şu duayı okusun: “Allahümme la ye'ti bi'l-
hasenâtı illâ ente ve lâ yedfe’u’s-seyyiâti illâ ente ve lâ havle ve lâ kuvvete illâ bike”1. 
(Ebu Davud, Tıbb 24, hadis no:3919). 
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Hâc Bü’l-Ma‘şe anı düzmiş idi 

Ġurresinde ayuň naḥsın didi  

 
Her ayuň otuz güninüň her birin 

Sa‘dı vü naḥsın dimişdi her birin 

 

Bâb Evvelki Gün  
Söyleseň ayuň öňünde söyle söz 

Her ne ḥâcet diler-iseň ola öz 

 
Renc ü zaḥmet yoḳ işit ḥoca sözin 

Hem bu günde ṭoġanuň ‘ömri uzun 

 

Bâb İkinci Gün 
İşid imdi kim ikinci gün nedür 

Her kim ol gün ḥasta olsa uzadur 

8b 
İt sefer evlen daḫi ḳılġıl ḥatı 

Daḫi iste ululardan ḥâceti 

 

Bâb Üçünci Gün 
Çün üçünci gün ola ḳılġıl ḥaẕer 

Bil ki sulṭânlar daḫi ḳılmaz sefer 

 
Kim sefer ḳılur-ısa iy ḫoş-nihâd 

Ol seferde olısardur çoḳ fesâd 

 

Bâb Dördünci Gün 
Çü dördüncisine ḳılduḳ güzer 

Ṣatmaḳ almaḳ ḳıl velî ḳılma sefer 
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Ger ider-iseň sefer olur ziyân 

Ṣadaḳa virmek gerekdür ol zamân 

 
Depelenmek ḳorḳusıdur ṭoġrısı 

Ḥasta olsa tîz ḫoş olur aġrısı 
	

Ḥâcet iste hem işe ḳılġıl yaraḳ 

Hem bugünde ṭoġanuň ‘ömri ıraḳ 

 
Bâb Beşinci Gün 
Çün beşinci güne biz ḳılduḳ naẓar 

Anda hîç iş işleme ḳılġil ḥaẕer 

 
Bâb Altıncı Gün 
Çün göresin geldi altıncı güni 

Evlenüben anda ḳılġil dügüni 
 

Ḥâcet iste ulularda bulına 

Her ki ḫasta olsa ögi olına 

 
Bâb Yedinci Gün 
Hem yedinci gün olıcaḳ ḳıl niyâz 

Al u ṣat hem ḳıl seferden iḫtirâz 
 

Eyü işler işlegil şol ki gerek 

Ḫasta olan ḫoş olur hem tîzrek 

 
Bâb Sekizinci Gün 
Sekizinci gün ola bulduḳ ẓafer 

İşlegil işüň velî ḳılma sefer 
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Kim ki ḳılursa sefer ḳılur ziyân 

Ḳorḫum oldur ol arada vire cân 

 
9a 

Bâb Ṭoḳuzuncı Gün 
Ṭoḳuzuncı güni iş işlemegil 

Renc zaḥmet olmaz iş işlemegil 
 

Kim ol günde ḫasta olsa uzadur 

İllâ gine saġlıġını gözedür 
 

Bâb Onuncı Gün 
Çün onuncı gün ola bilgil ḫaber 

Ḥâcet iste işler işle ḳıl sefer 
 

Renc zaḥmet yoḳ işit ḥoca sözin 

Hem bu günde ṭoġanuň ‘ömri uzun 
 

Bâb On Birinci Gün 
On birinci gün virür çün Ḥaḳ Çalap 

Evlenüben daḫi ḥâcet ḳıl ṭalep 
 

Daḫi işler işleseň işüňi gör 

İllâ ḫasta geçrek eyü olur 
 

Bâb On İkinci Gün 
On ikinci gün ekin ekmek içün 

Yaraġ eyle daḫi evlenmek içün 
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Ṭoġsa oġlan ‘âlim ola bilici 

Ḫasta olsa ḳorḳusı cân alıcı 

 
Bâb On Üçünci Gün 
On üçünci güni iş işlemegil 

Daḫi hergiz ḫayr işe başlamaġıl 

 
Pes du‘â ḳıl ṣadaḳa virgil ḳatı 

Her ki ol gün ṭoġsa eksük devleti 

 
Bâb On Dördünci Gün 
Çün on dördüncidür ḳılġıl sefer 

‘Aḳd idüben al u sat sen iy pezer 

 
İste ḥâcetler daḫi dikgil aġaç 

Hem bu günde ṭoġanuň başında tâc 

 
Bâb On Beşinci Gün 
On beşinci gün ticâret işlegil 

Daḫi her ne iş dilerseň başlagil 

 
Her ki ol gün ṭoġar-ise key ḳati 

‘Ömri uzun baḫtlı hem devleti 

9b 
Bâb On Altıncı Gün 
Çün on altıncıdur ḳılġıl ḥaẕer 

Külli işden ṣaḳın iy ṣâḥib-hüner 

 
Oġlan ol gün ṭoġar ise aňsuzın 

Delü olup daḫi maġbûn gensüzin 
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İllâ ider aldurursaň anda ḳan   

Ḫasta olsa uzva düşer bir ziyân 

 
Bâb On Yedinci Gün 
On yedinci güni iy ṣâḥib-hüner 

Ne dilersen işleġil bulduḳ ẓafer 

 
Saňa nuṣret hem sa‘âdet olısar 

Kimse ḫasta olsa ḳırḳ gün ḳalısar 

 
Bâb On Sekizinci Gün 
On sekizinci güni hem iy aḫi 

Ḥâcet iste ḳıl sefer evlen daḫi 

 
Oġlan olsa key mübârek ḳademi 

Tîz ḫoş olur ḫasta olan âdemî 

 
Bâb On Ṭoḳuzuncı Gün 
On ṭoḳuzuncı güni sen bilesin 

Her ne dürlü iş dilersen ḳılasın 

 
Bâb Yigirminci Gün 
Çün yigirmi gün ola ḫoşdır sefer 

Daḫi ḥâcet daḫi her ne kim diler 
 

Bâb Yigirmi Birinci Gün 
Çün yigirmi bir güni gelicek 

Külli işden sen ḥaẕer ḳıl bilicek 
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Bâb Yigirmi İkinci Gün 
Gel yigirmi ikinci gün bellü bul 

İşler işle daḫi ḥâcetler ḳabûl 
 

Bâb Yigirmi Üçünci Gün 
Bil yigirmi üçünci gündür yavuz 

Her ne kim işler-iseň olmaz uz 
 

10a 

Bâb Yigirmi Dördünci Gün 
Çün yigirmi dördine biz varavuz 

Ḥoca didi hem eyü vü hem yavuz 

 

Oġlan ol gün ṭoġa ẓâlim olısar 
Ḥasta olsa tîzde ṣaġlıḳ bulısar 

 
Bâb Yigirmi Beşinci Gün 
Çün yigirmi beş gün ola sağışı 

Ķıl ḥaẕer işlemegil hîç bir işi 

 

Bâb Yigirmi Altıncı Gün 
Yigirmi altısında olan işi 

Taňrı eydür Mûsâ’ya urġıl düşi 

 
Ol gün eger ister isen ḥâceti 

Giriserdür elüňe ol ġâyeti 

 

Bâb Yigirmi Yedinci Gün 
Çün yigirmi yedinci gün bulına 

Ḥâṣıl ola her ne iş kim ḳılına 
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Bâb Yigirmi Sekizinci Gün 
Bil yigirmi sekinci gün ḳutludur 

Her ne iş kim işler-iseň ḳutludur 
 

Bâb Yigirmi Ṭoḳuzuncı Gün 
Çün yigirmi ṭoḳuzuncı gün gele 

İşler işle daḫi ḥâcetler dile 
 

Bâb Otuzıncı Gün 
Otuzıncı gün eyüdür bilüňüz 
Mübârek ḥâcetleriňüz ḳıluňuz 
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